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TENS 
El T.E.N.S. es una corriente de baja frecuencia, alterna  de ondas bífasicas 

asimétricas, caracterizada por una duración e intervalo de fase ajustables. 

La forma de onda más común es una onda cuadrada, equilibrada, asimétrica 
y bifásica .El área debajo de la onda positiva es igual al área debajo de la onda 
negativa, por lo tanto no se producen efectos polares netos, evitando la acumu­ 
lación a largo plazo de concentraciones de iones positivos­negativos debajo de 
cada  electrodo,  ó  dentro  del  tejido.  Por  consiguiente,  no  hay  reacciones 
dermatológicas adversas debido a concentraciones polares. 

Mecanismo de acción : 

Existen varias teorías que explican la reducción del dolor. En el marco de 
este tema no cabría una enumeración de todas, pero se presentarán dos de 
ellas, que explicarán el mecanismo básico de reducción del dolor: 

*Teoría de la puerta ( Melzack y Wall) 

*Teoría de la liberación de las  endorfinas 

Ventajas en el uso de TENS 

* Notable disminución de uso de medicamentos. 
* Tratamientos largos económicos. 
* Disponibilidad inmediata y continua (por ej. de noche). 
* Prácticamente sin efectos colaterales. 
* Cambios no irreversibles comparados con cirugía del dolor. 
* Efecto positivo sobre el paciente, debido al efecto visual y 
sensorial. 
* Es posible utilizarlo solo ó como apoyo de complementación 

con otras terapias,  sin ningún tipo de contraindicaciones. 
* Inexistencia de cualquier tipo de acostumbramiento nocivos. 
* Dosificación no crítica. 
* Reducción de costos con respecto a otras medidas 

terapéuticas.
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La colocación adecuada de los electrodos es fundamental para el éxito del 
tratamiento. 

No existe una receta ó una colocación única, sino que se deben elegir 
según el mecanismo de acción, la neuroanatomía y la patología. 

Recordar lo fundamental de colocar un medio conductor entre el electrodo y 
la piel (gel neutro ó toallitas de algodón embebidas en agua). 

A continuación se describen brevemente las distintas formas de aplicación 
de los electrodos, será la experiencia personal de cada fisioterapeuta la que 
determine la mejor colocación de los electrodos: 

* En el punto del dolor 
Si el dolor está bien localizado y no existen lesiones cutáneas se aplica 

directamente el electrodo activo, el cátodo (­) al punto del dolor y el ánodo (+) a 
un punto inmediatamente próximo. 

COLOCACIÓN DE ELECTRODOS 

* A ambos lados del punto del dolor 
Es la disposición más corriente en el caso de dolores localizados pero con 

difícil adaptación de los electrodos, por ejemplo en una epicondilitis, ó cuando 
hay edema ó erosiones locales.
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* Sobre el nervio proximal al punto del dolor 
Tiene que ser sobre el nervio que inerva la zona de dolor y siempre que en su 

trayecto proximal tenga zonas fácilmente accesibles. Los electrodos se colo­ 
can longitudinalmente sobre el trayecto del nervio, el activo proximal. 

* En el dermatoma 
Tiene que ser el dermatoma ó  la zona sensitiva cutánea de  la misma 

metámera que el origen del dolor. 

La duración  total del  tratamiento depende de si se trata de un dolor 
crónico o agudo. En éste último caso, los síntomas reducen después de unas 
pocas sesiones. En dolores de tipo crónico, es necesario aplicar TENS duran­ 
te varias semanas, diariamente o dos / tres veces semanales, llegando a veces 
a años de tratamiento. Es posible y recomendable efectuar sesiones iniciales 
con equipos de tipo profesional como el que nos ocupa, para continuar luego 
con terapias de apoyo con equipos portátiles de uso personal. 

Establecer el tiempo de funcionamiento es de suma importancia para un 
efectivo tratamiento, sesiones de 30 minutos, diarias (no menos de 6) es la 
duración óptima. 

Para lograr una mayor eficacia, se puede combinar la terapia del Tens con 
otros agentes físicos ( a excepción de equipos de onda corta). 

Duración del tratamiento
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Con el electrodo facial bipolar proporcionado con el equipo, es posible reali­ 
zar tratamientos a nivel facial. 

Es importante conocer los grupos musculares a trabajar y el fin que se 
persiga para lograr una adecuada estimulación facial sin molestias alguna. 

Se debe utilizar un medio de conducción entre el electrodo y la piel (hidrogel) 
para mejorar y facilitar la conducción. 

La intensidad del canal facial se controla con el canal número 1. La única 
salvedad es que la conexión del cable de estimulación es independiente. 

Se debe colocar el dedo medio en el «puente» del electrodo y los dedos 
vecinos sirven para asegurar el contacto. Siempre debe existir en completo 
contacto de ambos polos con el paciente ya que al ser un electrodo bipolar es 
necesario que ambos polos cierren el campo ( de ésta forma evitar sensacio­ 
nes desagradables por parte del paciente). 

TRATAMIENTOS  FACIALES 

1  2  3  4 Facial 

Canal facial  Canales corporales
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DESCRIPCIÓN DE LAS CORRIENTES 

El equipo permite seleccionar 6 tipos de corrientes distintas y de acuerdo a 
la corriente elegida es posible variar ciertos parámetros de funcionamiento. 

El menú de selección tiene 6 ítems: 

Tiempo 
Muestra el tiempo de tratamiento y es el ítem que se selecciona 
automáticamente apenas encendido el equipo. Mientras este valor sea 0 el 
aparato está desactivado y sus salidas no producen corriente, cuando se 
aumenta este valor el equipo se activa y las salidas comienzan a producir 
corriente cuyo nivel se ajusta independientemente para cada canal con la 
perilla correspondiente. 
El tiempo se representa en minutos y el máximo que se puede seleccionar 
es de 60. Cuando haya otro ítem seleccionado y no se produzcan modifica­ 
ciones en 30 segundos se vuelve a seleccionar este ítem. 

Corriente 
Permite seleccionar el tipo de corriente que producirá el equipo: 

Ab  Analgesia (TENS) burst o por ráfagas 
AO  Analgesia (TENS) modulada 
AC  Analgesia (TENS) continua 
E4  Estimulación, ondas rusas con relación pausa :ráfaga de 4:1 
E2  Estimulación, ondas rusas con relación pausa :ráfaga de 2:1 
E1  Estimulación, ondas rusas con relación pausa :ráfaga de 1:1 

Cuando el equipo está inactivo se puede seleccionar cualquiera de las 6 po­ 
sibles corrientes mientras que cuando está emitiendo, y por razones de se­ 
guridad, no se puede cambiar de ondas rusas a TENS y viceversa, para po­ 
der hacerlo primero se debe desactivar la salida ajustando el tiempo de trata­ 
miento a 0. 

Contracción 
Es el tiempo en que la corriente de ondas rusas está presente en la salida 
(duración de la contracción muscular), se expresa en segundo y varía de 0,5 
a 10 segundos. 
Si se ha seleccionado una corriente TENS este ítem no afecta al funciona­ 
miento y es ignorado en la selección de parámetros.



Ondas Rusas / Tens 

28 

Relajación 
Es el tiempo en que la corriente de ondas rusas no está presente en la sali­ 
da (duración de la relajación muscular), se expresa en segundos y varía de 1 
a 50 segundos. 
Si se ha seleccionado una corriente TENS este ítem no afecta al funciona­ 
miento y es ignorado en la selección de parámetros. 

Frecuencia 
Es la frecuencia de repetición de las ráfagas de corriente rusa (ajustable en­ 
tre 10 y 99Hz o ciclos por segundo) o la frecuencia de repetición de los pul­ 
sos de TENS (ajustable entre 1 y 99Hz) según sea el tipo de corriente selec­ 
cionada. 
Si se ha seleccionado una corriente TENS burst o por ráfagas este ítem no 
afecta al funcionamiento y es ignorado en la selección de parámetros. 

Rampa / Ancho de pulso 
Si se ha seleccionado alguna de las corrientes rusas se ajusta el tiempo de 
transición entre la contracción y la relajación. Se expresa en segundos y 
varía de 0,2 a 5 segundos. 
Si se ha seleccionado una corriente TENS se ajusta el ancho de pulso de 
TENS. Se expresa en microsegundos y varía de 40 a 640 microsegundos. 
En este último caso y como el display solo muestra dos dígitos al valor mos­ 
trado se le debe agregar un 0 al final por lo que  40us se mostrará como 4 y 
640us se mostrará como 64.
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El más común es la irritación cutánea y la sensación de corriente, que 
se debe a que no se utiliza un medio de conducción de forma apropiada o no 
existe un buen contacto electrodo piel. Toda la superficie activa del electrodo 
debe estar en contacto con la piel. 

Efectos colaterales 

GENERALIDADES Y CONSEJOS 

* Si se desea interrumpir el tratamiento en cualquier momento, o se ha 
fijado un tiempo demasiado alto, es posible bajar el tiempo con el botón inferior, 
o en su defecto, apagar el equipo con la llave de encendido. 

* En el caso de que no se perciba con claridad la contracción muscular, SIN 
LEVANTAR EL ELECTRODO, deslizar el mismo hasta conseguir una mejor 
contracción, lo que se llama « encontrar el punto motor». 

* SIEMPRE utilizar como medio de conducción entre electrodo y piel gel 
neutro o alguna toallita de algodón mojada en agua. Siempre sobre piel limpia. 

En caso de dudas y sugerencias, consulte con nuestro departamento de 
fisioterapia:  consultasmedicas@cec.com.ar
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INDICACIONES 

CONTRAINDICACIONES 

Pacientes con marcapasos 
Hipersensibilidad a corrientes eléctricas 
Pacientes con déficit mentales ( relativa) 
Embarazo y lactancia 
Insuficiencia cardíaca severa 
Cardiopatias 
Parkinson 
Cancer y tumores 
Alteraciones de la coagulación 
Pacientes epilépticos 
Prótesis metálicas 
Hemorragias activas 
Fracturas recientes 

ONDAS RUSAS: 
En las atrofias musculares, derivadas de una prolongada inactividad ( 

yeso), larga permanencia en cama, post­operaciones, potenciación muscular, 
relajación muscular, elongación muscular, aumento de tonicidad, acción de 
bombeo muscular, descongestionando y mejorando el  retorno. 

Recordando que este tipo de corrientes se utiliza para músculos 
correctamente inervados. 

TENS: 
Artriris 
Artrosis 
Neuralgia facial atípica 
Neuralgia por amputación 
Epicondalgia 
Neuralgia Intercostal 
Artralgias 
Dolor por carcinoma 
Migrañas 
Dolor de espalda 
Dolor lumbar 

Mialgias 
Sindrome de Sudeck 

Dolor de cuello 
Periartropatias 
Dolor fantasma 
Polineuropatías 

Neuralgia posterpética 
Dolor postoperativo 
Sindrome radicular 

Tendopatías 
Neuralgia del trigémino
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CUIDADO Y LIMPIEZA DEL EQUIPO 

Los electrodos son consumibles, ya que el proceso que envuelve la 
electroterapia es básicamente un proceso electroquímico, donde una corriente 
eléctrica (la que suministra el equipo) ge­ 
nera por intermedio de los electrodos una 
corriente de iones dentro del cuerpo huma­ 
no. Durante las sucesivas sesiones y a lo 
largo del tiempo se irá formando una pelí­ 
cula sobre la superficie de los electrodos 
que hará que estos dejen de conducir elec­ 
tricidad, y deberán ser reemplazados por nuevos. 

CEC Electrónica recomienda la limpieza del equipo de la siguiente 
forma: 
1­ Limpiar la carcaza del equipo con un paño humedecido en agua, 
evitando así el depósito de polvo y/o otros agentes atmosféricos. 
2 ­ Tener en cuenta que este equipo NO es apto para el uso en 
presencia  de  atmósferas  explosivas  o mezcla  inflamable  de 
anestésicos con aire o con oxígeno u óxido de nitrógeno. 
3 ­ No utilizar  productos de limpieza corrosivos ni oleosos, tales 
como aguarrás, thinner o símil. 
4 ­ Tener en cuenta que los electrodos son consumibles y tienen una 
vida útil determinada, para aprovechar al máximo dichos electrodos, 
se recomienda: 
­Una vez terminada la sesión de terapia y antes de comenzar otra, 
limpie los electrodos utilizados con alcohol para eliminar cualquier 
resto de gel, cremas, etc. usadas durante el trabajo. 
­ Cuando no vaya a usarlos guárdelos limpios y secos. 
­ Para mejorar la conducción siempre utilice hidrogel (gel conductor 
a base de agua). 
­ Alternativamente al punto anterior puede usar un paño humedecido 
en agua corriente, agua con sal o solución fisiológica (no utilice agua 
destilada ya que es una pobre conductora de la electricidad), entre 
electrodo y paciente. 
­ Tenga en cuenta que la excesiva grasitud de la piel, algunas cremas 
o fangos de belleza, etc. pueden disminuir la conducción eléctrica, 
por lo que la zona de la piel donde se apliquen los electrodos debe 
estar limpia. 

Vida útil de los electrodos



Ondas Rusas / Tens 

32 

UTILIZACIÓN DE LOS ACCESORIOS 

Cada canal (cable) está provisto de dos salidas, positiva (rojo) y negativa 
(negro) correspondiente para cada electrodo. 

Coloque los electrodos en su salida correspondiente, tal como se muestra 
en el siguiente gráfico. 

1 cm 

1 cm 

Coloque los electrodos sobre la zona a tratar y fijar con las bandas 
elásticas proporcionadas con el equipo. 

Controlar que no se desplace el medio de conducción. 

Aplicar abundante cantidad de hidrogel, gel neutro ó toallitas de algodón 
humedecidas en agua corriente. El medio de conducción elegido deberá 
sobresalir del electrodo 1cm.
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ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

440
 300 

16
0 

Condiciones de transporte y almacenaje: 
Temperatura: entre 5ºC y 75 ºC. 
Humedad: entre 20 a 80 %  (HR sin condensación) 

Canales: 4 
Temporización (minutos):  0 a 60 
Máxima corriente de salida (mA sobre 1 kohm):70 (rusas) 
50 (TENS) 
Resolución de corriente (mA): control continuo 
Tiempo de contracción (seg.): 0,5 a 10 (solo en Rusas) 
Tiempo de relajación (seg.): 1 a 50 (solo en Rusas) 
Tiempo de rampa (seg.): 0,2 a 5 (solo en Rusas) 
Relación pausa/ráfaga: 1:1  (solo en Rusas), 2:1  (solo en Rusas), 
4:1 (solo en Rusas) 
Frecuencia de tratamiento (Hz): 10 a 99 (excepto en TENS burst) 
Frecuencia de portadora (kHz): 2,5 (solo en Rusas) 
Modos TENS: Continuo o convencional, Modulado y Burst o por ráfagas 
Ancho de pulso (us): 40 a 640 (solo TENS) 
Alimentación: 220V ­ 50Hz (120V ­ 60Hz) 
Consumo (watts): 40 
Clase de seguridad (según IEC60601): I tipo BF 
Peso (kg): 3,1 
Gabinete: PLUS 
Medidas: según figura:
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Las exigencias actuales en materia de equipamientos médicos, de rehabi­ 
litación o de estética, son asegurar al paciente y profesional la máxima segu­ 
ridad de uso y eficacia terapéutica. 

Para ello existen diversas instituciones que, a nivel internacional, contro­ 
lan y fiscalizan las diversas características de los mencionados equipos;  a 
través de directivas denominadas genéricamente Normas. 

El cumplimiento de este conjunto de normas es fundamental e imprescin­ 
dible, pues ello asegura al usuario que su equipo no va a producir efectos o 
daños no previstos en su paciente,  mientras que el efecto benéfico deseado 
es obtenido con rapidez y eficacia. 

Las mencionadas normativas influyen tanto en la Empresa productora, 
como directamente en el producto ofrecido. 

Siguiendo estas premisas básicas, y con el objeto de ofrecer un producto 
de máxima calidad a nivel internacional, CEC Electrónica S.R.L. ha certifica­ 
do el siguiente conjunto de normativas, las más exigentes tanto en gestión 
empresarial  como en calidad y seguridad del producto final, servicio post­ 
venta, asesoramiento y garantía. 

Norma ISO 9001 
Entidad certificadora: DNV 

Norma ISO  13485 
Entidad certificadora: DNV 

Buenas Prácticas de Fabricación 
Entidad Certificadora: ANMAT 
Certificado Número 16875/04­0 

Inscripción de Empresa Fabricante de Productos Médicos: Disposición 
ANMAT 5211/05 Legajo 1088 

Seguridad Eléctrica y Características Técnicas 
Normas IEC (International Electrical Commité) Nro 60601 y particulares 
para cada producto 

SISTEMA DE GESTIÓN  INTEGRAL ­ CEC
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MEDIDAS DE SEGURIDAD 

ATENCION 

La conexión simultánea al paciente del estimulador y de un equipo 
de cirugía por radiofrecuencia puede resultar en quemaduras en el lu­ 
gar donde los electrodos estén conectados, y en daños al estimulador. 

La operación del equipo en cercanías (menor a 1 metro) a un apara­ 
to de terapia por ondas cortas o microondas puede traer aparejado 
inestabilidad en la forma de onda de salida y en los indicadores de 
funcionamiento. 

ATENCION 

Utilizar solamente los accesorios proporcionados por el fabrican­ 
te. 

ATENCION 

Asegúrese que el equipo está conectado a tierra a través de un 
enchufe de suministro de energía con toma de tierra que cumpla con 
los códigos eléctricos nacionales y locales aplicables. 

ATENCION 

El tratamiento de pacientes con dispositivos electrónicos implanta­ 
dos (por ejemplo: marcapasos) debe ser realizado después de consultar 
la opinión de un médico especialista.
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ATENCION 

El equipo no presenta ninguna parte reparable por el usuario.    No 
lo abra ni lo modifique. Cualquier desperfecto ó falla consulte con el 
representante autorizado. 

ATENCION 

No se debe tratar la parte anterior del cuello, por el peligro de estimu­ 
lar el seno carotídeo (provocar una crisis de hipotensión), por la presen­ 
cia de la glándula tiroides y por la recorrido del paquete vasculonervioso. 
Tampoco se debe realizar electroterapia transcraneal o transtorácica. 

ATENCION 

Se  recomienda  revisar  periódicamente  la  integridad  de  las 
aislaciones de los cables de conexión, de línea y de los electrodos, 
y del gabinete. 

ATENCION 

Los electrodos proporcionados junto con el aparato garantizan 
que a máxima intensidad de salida no se supere el límite de densi­ 
dad de corriente impuesto por las normas internacionales (IEC 60601­ 
2­10­1987) de 2mA rms /cm 

2 . 
El uso de otros electrodos que no sean los provistos puede resul­ 

tar en que se supere dicho límite, por lo cual el terapeuta deberá 
prestar especial atención al paciente.
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CONTACTOS 

Garantía : dos años contra todo defecto de fabricación 

Creemos que la información contenida en este manual será corre­ 
gida en el momento de impresión, no obstante, CEC Electrónica tie­ 
ne el derecho de cambiar y modificar cualquier especificación sin 
anunciar o sin la obligación de poner al día las unidades existentes. 

CEC Electrónica S.R.L. declina toda responsabilidad por eventua­ 
les daños producidos a pacientes, atribuibles a no respetar las nor­ 
mas de seguridad y esterilización. 

APROBADO POR TODOS 
NUESTROS PRODUCTOS 

AUTORIZACION 
DE FUNCIONAMIENTO 

DE  EMPRESA 

SISTEMA DE CALIDAD 
APROBADO POR ANMAT 

D.T.:  Ing. Hugo  Cristina 

Bv. Los Húngaros 5027 ­ Los Boulevares 
Córdoba ­ Argentina    C.P.: X5022  ESC 
Tel/Fax: 03543­422492 
E­mail:cec@cec.com.ar 
http://www.cec.com.ar  CEC Electrónica S.R.L. 

Nuestra fábrica cuenta con la certificación por DNV en cumplimiento 
de la norma ISO13485 ­ ISO9001.



39 

Ondas Rusas / Tens 

NOTAS


